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The referenced document is hereby revised; unless otherwise
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Modification 2:

Français:

Question 1 : 
Au plan E09, les panneaux L2N2 et L2N1, il est écrit « nouveaux panneaux ». Doit-on procéder à un
remplacement? 

Réponse : 
Tel que mentionné à la note générale au bas du plan : « Les fiches des panneaux d’électricité et du
panneau à relais du contrôle d’éclairage sont illustrés à titre d’information pour référence seulement.
L’entrepreneur doit indiquer les circuits réels utilisés sur les dessins « tel que construit ». 

Ce plan E009 représente donc des panneaux existants à utiliser et modifier pour les besoins du projet et
non des nouveaux panneaux à fournir et installer pour remplacer les existants.

English : 
Question 1: 
Plan E09, signs and L2N2 L2N1, it says “new signage. "Should conduct a replacement? 

Answer: 
As mentioned in general note on the drawing : “Electrical panel schedules and low voltage lighting
control panel are shown for information and reference only. The contractor must indicate exact circuits
used on as build drawings”. 

This E09 drawing represents existing panels to use and modify for project’s needs and not new panels to
supply and install to replace existing panels.
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